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*  О б раз ац  је  б е с п л атан  
*  T hi s  a p p l i ca ti on  f or m i s  f r ee 
 
 

1. П ре з им е  
1. S u r n a me(s ) / f a mi l y  n a me(s ) 

И с п у њ а в а  
а м б а с а д а о д н о с н о  

к о н з у л а т  
F o r  e m b a s s y  

/ c o n s u l a t e  u s e  o n l y  
 

Д ату м  п рије м а: 
 
О д гов орн о л иц е : 
 
 
Д од атн а д ок у м е н та: 
 
□ В ал ид н а П И  
□ Фин ан с ијс к а                      

с ре д с тв а 
□ П оз ив  
□ Н ач ин  п у тов ањ а 
□ П у тн о ос игу рањ е  
□ д ру го: 

 
 
 
 
 
 

В из а: 
 
□ О д б ије н а 
 
□ И з д ата 
 

 
 

 
 
В рс та в из е : 
 
□ A 
□ B 
□ C 
□ D 
 
 
Б рој у л аз ак а: 
 
□ 1 
□ 2 
□ В иш е к ратн а 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
В аж и од   _ _ _ _ _ _ _ _ _  
д о  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  

2. П ре з им е  п ри рођ е њ у   
2. M a i d en  n a me 
3. И м е  
3. F i r s t n a me(s ) 
4. Д ату м  рођ е њ а (год ин а-м е с е ц - д ан )  
4. Da te of  b i r th (y ea r -mon th-d a y ) 

5. I D-б рој (п од атак  н ије  об ав е з ан )  
5. I D-n u mb er  (op ti on a l ) 

6 . М е с то и д рж ав а рођ е њ а  
6 . Pl a ce a n d  cou n tr y  of  b i r th 
7 . Д рж ав љ ан с тв о  
7 . Cu r r en t n a ti on a l i ty /i es  

8 . П рв об итн о д рж ав љ ан с тв о (п ри рођ е њ у )   
8 . O r i g i n a l  n a ti on a l i ty  ( n a ti on a l i ty  a t b i r th) 

9 . П ол    
9  S ex          

□   м у ш к и     
    M a l e         

□   ж е н с к и 
    F ema l e 

10 . С тату с : 
10 . M a r i ta l  s ta tu s : 
 

□ � н е ож е њ е н /н е у д ата 
    S i n g l e 
 

□ �ож е њ е н /у д ата 
   M a r r i ed  
 

□ раз д в оје н /а 
   S ep a r a ted  
 

□ раз в е д е н /а 
   Di v or ced  
 

□ � у д ов ац /у д ов иц а 
   W i d ow (er ) 
 

□ д ру го 
   O ther  

11. И м е  оц а  
11. F a ther ' s  n a me 

12. И м е  м ајк е  
12. M other ' s  n a me 

13. В рс та п у тн е  
ис п рав е  
13. T y p e of  
p a s s p or t 
 

□ � н ац ион ал н и п ас ош  
N a ti on a l  p a s s p or t 

□ д ип л ом атс к и п ас ош  
Di p l oma ti c p a s s p or t 

□ с л у ж б е н и п ас ош  
O f f i c i a l  p a s s p or t 

□ �п ас ош  з а из б е г л иц е  и ап атрид е  ( к он в е н ц ија из  
19 51 и19 54) 
T r a v el  d ocu men t (19 51 a n d  19 54 Con v en ti on )  

□ п ас ош  з а с тран ц е  
Al i en ' s  p a s s p or t 

□ �п ом орс к а к њ иж иц а 
S ea men ' s  d ocu men t 

□ д ру ги п у тн и д ок у м е н т (оп ис ): 
   O ther  tr a v el  d ocu men t (p l ea s e s p eci f y )  

14. Б рој п у тн е  ис п рав е  
14. N u mb er  of  p a s s p or t 

15. И з д атa  од  
15. I s s u ed  b y  

16 . Д ату м  из д ав ањ а 
16 . Da te of  i s s u e 

17 . В аж и д о 
17 . E xp i r y  d a te 

18 . Д а л и п ос е д у је те  д оз в ол у  з а п ов ратак  у  д рж ав у  б орав к а - у  с л у ч ају  д а ж ив ите  у  д рж ав и к оја н ије  в аш а д рж ав а п о п оре к л у ?  
18 . I f  y ou  r es i d e i n  a  cou n tr y  other  tha n  y ou r  cou n tr y  of  or i g i n ,  d o y ou  ha v e p er mi s s i on  to r etu r n  to tha t cou n tr y ?  
 
□ � н е  
    N o 

□ � д а 
    Y es �� 

Б рој и рок  в аж н ос ти 
N u mb er  a n d  v a l i d i ty  p er i od  

* 19 . Т ре н у тн а п рофе с ија 
* 19 . Cu r r en t occu p a ti on  
* 20 . Фирм а,  ад ре с а и те л е фон с к и б рој п ос л од ав ц а. З а с ту д е н т е ,  н аз ив  и ад ре с а об раз ов н е  у с тан ов е  
* 20 . E mp l oy er  a n d  emp l oy er ' s  a d d r es s  a n d  tel ep hon e n u mb er . F or  s tu d en ts ,  n a me a n d  a d d r es s  of  s chool . 
21. Д рж ав а од ре д иш та 
21. Cou n tr y  of  d es ti n a ti on  

22. В рс та в из е : 
22. T y p e of  v i s a : 

□  ае род ром с к а тран з итн а 
    Ai r p or t tr a n s i t /A/ 

□  з а к ратк отрајн и 
б орав ак  
   S hor t s ta y  /C/ 

23. В из а 
23. V i s a  

□  
п оје д ин ач н а 
    I n d i v i d u a l  

□   тран з итн а 
    T r a n s i t /B/ 

□  з а д у ж и б орав ак  
    L on g  s ta y  /D/ 

□   гру п н а 
   Col l ecti v e 

24. З ам ољ е н и б рој у л аз ак а: 
24. N u mb er  of  en tr i es  r eq u es ted : 

25. Б рој д ан а б орав к а 
25. L en g th of  v i s i t 

□  је д ан  у л аз ак  
S i n g l e en tr y  
 

□ д в а у л ас к а 
T w o en tr i es  

□   в иш е к ратн и у л ас ц и 
M u l ti p l e en tr i es  
 

М ол им  з а в из у  з а                                                            д ан а 
V i s a  i s  r eq u es ted  f or   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  d a y s  

26 . Д ру г е  в из е  ( к оје  с у  из д ате  у  п ос л е д њ е  три год ин е ) и в аж н ос т тих  в из а 
26 . O ther  v i s a s  ( i s s u ed  d u r i n g  the p a s t thr ee y ea r s ) a n d  thei r  p er i od  of  v a l i d i ty  
 
27 . У  с л у ч ају  тран з ита: Д а л и п ос е д у је те  д оз в ол у  з а у л аз ак  у  тре ћ у  д рж ав у ?  
27 . I n  the ca s e of  tr a n s i t,  d o y ou  ha v e a n  en tr y  p er mi t f or  the cou n tr y  of  f i n a l  d es ti n a ti on ?  
□   н е  
   N o 

□   д а,  с а в аж н ош ћ у  д о: 
   Y es ,  v a l i d  u n ti l : _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  

О рган  из д ав ањ а: 
I s s u i n g  a u thor i ty : 

* 28 . П ре тх од н и б орав ц и у  Р е п у б л иц и С рб ији: 
* 28 . Pr ev i ou s  v i s i ts  to the R ep u b l i c of  S er b i a : 
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Д ип л ом атс к о- к он з у л ар н о 

п ре д с тав н иш тв оР е п у б л ик е  С рб ије  
у  Т ок ију  

Di p l oma ti c-Con s u l a r  M i s s i on  
of  the R ep u b l i c of  S er b i a  

i n  T ok y o 
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29 . С в рх а п у тов ањ а 
29 . Pu r p os e of  tr a v el  

И с п у њ а в а  
а м б а с а д а о д н о с н о  

к о н з у л а т  
F o r  e m b a s s y  

/ c o n s u l a t e  u s e  o n l y  
□ ту риз ам  
T ou r i s m 
 

□ п ос л ов н а п ос е та 
Bu s i n es s  
 

□ п ос е та рођ ак у  ил и п оз н ан ик у  
V i s i t to f a mi l y  or  f r i e n d s  
 

□ к у л ту ра/с п орт 
Cu l tu r a l /S p or ts  
 

□ з в ан ич н а п ос е та 
O f f i ci a l  
 

□ з д рав с тв е н и 
раз л оз и 
M ed i ca l  r ea s on s  
 

□ д ру ги раз л оз и (м ол им о д а их  н ав е д е те ) : 
O ther  (p l ea s e s p eci f y ): 

* 30 . Д ату м  д ол ас к а у  Р е п у б л ик у  С рб ију  
* 30 . Da te of  a r r i v a l  i n  R ep u b l i c of  S er b i a  

* 31. Д ату м  од л ас к а из  Р е п у б л ик е  С рб ије  
* 31. Da te of  d ep a r t u r e f r om R ep u b l i c of  S er b i a  

* 32. Г ран ич н и п ре л аз  п ри у л ас к у  у  Р е п у б л ик у  С рб ију  
* 32. Bor d er  p os t of  f i r s t en tr y  or  tr a n s i t r ou te 

* 33. П ре в оз н о с ре д с тв о 
* 33. M ea n s  of  tr a n s p or t 

* 34. И м е  л иц а ил и н аз ив  фирм е ,  к оја в ас  п оз ив а. У  с л у ч ају  фирм е  им е  к он так т ос об е . У  с л у ч ају  ту рис тич к е  п ос е те  им е  и ад ре с а х оте л а ил и 
п рив ре м е н а ад ре с а у  Р е п у б л иц и С рб ији 
* 34. N a me of  hos t or  comp a n y  i n  the R ep u b l i c of  S er b i a  a n d  con ta ct p er s on  i n  hos t comp a n y . I f  n ot a p p l i ca b l e,  g i v e n a me of  hotel  or  temp or a r y  a d d r es s  i n  the 
R ep u b l i c of  S er b i a  
 Т е л е фон  и фак с  

T el ep hon e a n d  tel ef a x 
П отп у н а ад ре с а 
F u l l  a d d r es s  

e-ma i l  ад ре с а 
e-ma i l  a d d r es s  

* 35. К о с н ос и трош к ов е  в аш е г п у тов ањ а и б орав к а?  
* 35. W ho i s  p a y i n g  f or  y ou r  tr a v el  a n d  l i v i n g  cos ts ?  

Н ав е д ите  к о и к ак о и п рил ож ите  од гов арају ћ е  д ок аз е  о том е  
S ta te w ho a n d  i n  w ha t w a y ,  a n d  p r es en t cor r es p on d i n g  d ocu men ta ti on  

□ м ол ил ац  з а в из у  
M y s el f  

□ ос об а к оја п оз ив а 
Hos t p er s on ( s ) 

□ фирм а к оја п оз ив а 
Hos t comp a n y  

* 36 . Н ов ч ан а с ре д с тв а з а из д рж ав ањ е  
* 36 . M ea n s  of  s u p p or t d u r i n g  y ou r  s ta y  
□ готов ин а 
Ca s h 

□ п у тн ич к и ч е к ов и 
T r a v el l er ' s  cheq u es  

□ к ре д итн е  к артиц е  
Cr ed i t ca r d s  

□ с м е ш тај 
Accommod a t i on  

□ д ру го: 
O ther : 

□ п у тн ич к о ил и з д рав с тв е н о ос игу рањ е . В аж и д о: 
   T r a v el  a n d /or  hea l th i n s u r a n ce. V a l i d  u n ti l : 
37 . П ре з им е  б рач н ог д ру га 
37 . S p ou s e ' s  f a mi l y  n a me 

38 . Д е в ојач к о п ре з им е  б рач н ог д ру га 
38 . S p ou s e' s  ma i d en  n a me 

39 . И м е  б рач н ог д ру га 
39 . S p ou s e ' s  f i r s t n a me 

40 . Д ату м  рођ е њ а б рач н ог д ру га 
40 . S p ou s e' s  d a te of  b i r th 

41. М е с то и д рж ав а рођ е њ а б рач н ог д ру га 
41. S p ou s es ' s  p l a ce a n d  cou n tr y  of  b i r th 
 
 

42. Д е ц а (З а с в ак и п ас ош  м ора д а с е  ис п у н и п ос е б ан  форм у л ар) 
42. Chi l d r en  (Ap p l i ca ti on  mu s t b e s u b mi tted  s ep a r a tel y  f or  ea ch p a s s p or t) 
 
П ре з им е  
S u r n a me 
 

И м е  
F i r s t n a me 
 

Д ату м  рођ е њ а 
Da te of  b i r th 

1   
2   
3 
 
 
43. С л аж е м  с е  д а с е  л ич н и п од ац и у  ов ој м ол б и п ош аљ у  од гов арају ћ им  орган им а Р е п у б л ик е  С рб ије ,  у  с л у ч ају  к ад а је  то п отре б н о з а из д ав ањ е  в из е  
И з јав љ у је м  д а с у  горњ и п од ац и тач н и и п отп у н и. 
С в е с тан /н а с ам ,  д а ћ е  з б ог м огу ћ е  л аж н е  из јав е  м оја м ол б а з а в из у  б ити од б ије н а од н ос н о д а ћ е  в е ћ  из д ата в из а б ити п он иш те н а. 
О б ав е з у је м  с е  д а ћ у  н ап у с тити те риторију  Р е п у б л ик е  С рб ије  д о ис те к а в аж н ос ти,  у  с л у ч ају  из д ав ањ а в из е . 
У п оз н ат с ам  д а је  из д ав ањ е  в из е  с ам о је д ан  од  п ре д у с л ов а з а у л аз ак  н а те риторију  Р е п у б л ик е  С рб ије . 
43. I  a m a w a r e of  a n d  con s en t to the f ol l ow i n g : a n y  p er s on a l  d a ta  con cer n i n g  me w hi ch a p p ea r  on  thi s  v i s a  a p p l i c a ti on  f or m w i l l  b e s u p p l i ed  to the r el ev a n t 
a u thor i ti es  
i n  the R ep u b l i c of  S er b i a  a n d  p r oces s ed  b y  thos e a u thor i ti es  i f  a  v i s a  i s  r eq u i r ed . 
I  d ecl a r e tha t to the b es t of  my  k n ow l ed g e a l l  p a r ti cu l a r s  s u p p l i ed  b y  me a r e cor r ect a n d  comp l ete. 
At my  exp r es s  r eq u es t,  the con s u l a r  a u thor i ty  p r oces s i n g  my  a p p l i ca ti on  w i l l  i n f or m me of  the ma n n er  i n  w hi ch I  ma y  exer ci s e my  r i g ht to check  the p er s on a l  
d a ta  con cer n i n g  me a n d  ha v e them a l ter ed  or  d el eted . 
I  a m a w a r e tha t my  f a l s e s ta temen ts  w i l l  l ea d  to my  a p p l i ca ti on  b ei n g  r ej ected  or  to the ca n cel l a ti on  of  a  v i s a  a l r ea d y  g r a n ted . 
I  u n d er ta k e to l ea v e the ter r i tor y  of  the R e p u b l i c of  S er b i a  b ef or e the exp i r y  of  the v i s a ,  i f  g r a n ted . 
I  ha v e b een  i n f or med  tha t p os s es s i on  of  a  v i s a  i s  on l y  on e of  the p r er eq u i s i tes  f or  en tr y  i n to the ter r i tor y  of  the R ep u b l i c of  S er b i a . 
44. А д ре с а м ол иоц а 
44. Ap p l i ca n t' s  home a d d r es s  
 
 
 

45. Т е л е фон  
45. T el ep hon e n u mb er  
 
 

46 . М е с то и д ату м  
46 . Pl a ce a n d  d a te 
 
 
 

47 . П отп ис  (з а м ал ол е тн е  п отп ис  с тараоц а) 
47 . S i g n a tu r e (f or  mi n or s ,  s i g n a tu r e of  
cu s tod i a n /g u a r d i a n )  
 
 
 
 
 

 


